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O QUE SIGNIFICA
To check on (someone or something) = 
1. verificar ou monitorar o estado ou condição de alguém ou alguma coisa.
2. outra forma de dizer o phrasal verb check up on.

INFINITIVO PASSADO PARTICÍPIO

Check on Checked on Checked on

EXEMPLOS
1. Present tense + frequency adverbs
A good doctor always checks up on her patients. Uma boa médica sempre fica de olho em 
seus pacientes.

2. Present continuous
“Where is Lena?” “Oh, she’s checking on the baby, she’ll come back soon.” “Onde está a 
Lena?” “Ah, ela está dando uma olhada no bebê, logo ela volta.”

3. Past simple
I checked on the exchange rate of the dollar before making that online purchase. Eu dei uma 
verificada na cotação do dólar antes de fazer aquela compra online.

4. Past continuous
Your friends came by earlier when you were sleeping, checking on you. Seus amigos deram 
uma passada por aqui mais cedo quando você estava dormindo, verificando como você estava.

5. Future (will)
Stop checking on the cake all the time. It’ll be ready when it’s ready! Pare de ficar olhando 
o bolo o tempo todo. Ele vai ficar pronto quando estiver pronto!

6. Future (going to)
Marie is going to check on the progress of your paper, so be sure to listen to her. A Marie 
vai acompanhar o progresso do seu artigo, então tenha certeza de dar ouvidos a ela.

7. Present perfect + future (will)
I’ve checked on the route we need to take; we won’t get lost. Eu já dei uma verificada na rota 
que precisamos tomar; não vamos nos perder.

8. Past perfect + simple past
Tommy had already checked on the turkey in the oven twice when his wife told him that 
opening the oven door was a bad idea. O Tommy já tinha olhado o peru no forno duas vezes 
quando a esposa dele disse a ele que abrir a porta do forno era uma má ideia.
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9. Present continuous + modals (must)
We’re going to the vet to check on Rex. He must be lonely. Vamos no veterinário dar uma 
olhada no Rex. Ele deve estar solitário.

10. Modals ( must)
You must remind me to check on the team’s work. Você precisa me lembrar de dar uma ol-
hada no trabalho da equipe.

HIGHLIGHTS
Patients – pacientes, pessoas atendidas por médicos. A palavra paciência, em inglês, é pa-
tience.

Come back – lit. “vir de volta”. Para dizer ir de volta, dizemos go back. ex. I have to come back 
here tomorrow. Tenho que voltar aqui amanhã. Where are you going? Are you going back 
home? Onde você está indo? Está voltando para casa?

Exchange rate – “cotação”, por exemplo, cotação do dólar.

Purchase – compra (o substantivo)

Came by – passado de come by, phrasal verb que significa “dar uma passada em algum lugar”

Paper – neste contexto, significa “trabalho de faculdade”

Be sure to – lit. “esteja certo à”, significa “tenha certeza de” fazer algo, no sentido de não deixar 
de fazer

Listen – escutar, ou ouvir, mas diferente de hear; este significa apenas que algum som (seja 
palavra, música, som da chuva, etc) foi percebido pelo ouvido, enquanto Listen significa parar 
e prestar atenção em algo, como por exemplo, uma canção que gostamos ou um barulho em 
específico.

Oven – forno

Twice – duas vezes

Vet (veterinarian) - veterinário

Remind me – lit. “lembre-me”; remember é quando lembramos de algo ou alguém, e remind é 
quando lembramos alguém de alguma coisa.
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PRONUNCIATION PRACTICE:
Palavras difíceis de pronunciar, com o IPA (International Phonetic Alphabet – Alfabeto Fonético 
Internacional) e como se pronunciaria em português:

Patients - /ˈpeɪʃənts / - peishiãnts
Soon - /sun / - sún
Exchange - /ɛksˈtʃeɪndʒ / - ékstcheinj
Rate - /reɪt/ - reit (som do ‘r’ de ‘grrr’)
Purchase - /ˈpɜrtʃəs / - pârtchêss
Earlier - /ˈɜrliɜr/ - êrlier
Cake - /keɪk/ - keik
Ready - /ˈrɛdi/ - rédí (mesmo “dí” do sotaque nordestino)
Listen - /ˈlɪsən/ - lêssen
Route - /rut/ ou /raʊt / - rút  ou raut 
Twice - /twaɪs/ - tuaiss
Remind - /rɪˈmaɪnd/ - rimáind 


